


Joh 7:1  After these things Jesus walked in Galilee, for He 
did not desire to walk in Judea, because the Jews sought to 
kill Him.  
 2  And the Jewish Feast of Tabernacles was near.  
 3  Therefore His brothers said to Him, Move away from 
here and go into Judea, so that Your disciples also may see 
the works that You do.  
 4  For no one does anything in secret, while he himself 
seeks to be in public. If you do these things, reveal 
yourself to the world. 
 5  For His brothers did not believe in Him. (MKJV)   

Joh 7:1 Después de esto, andaba Jesús por Galilea. No quería 
andar por Judea, porque los judíos le buscaban para 
matarlo. 
 2 Estaba próxima la fiesta de los Tabernáculos de los 
judíos. 
 3 Por tanto, le dijeron sus hermanos: --Sal de aquí y vete a 
Judea, para que también tus discípulos vean las obras que 
haces. 
 4 Porque nadie que procura darse a conocer hace algo en 
oculto. Puesto que haces estas cosas, manifiéstate al 
mundo. 
 5 Pues ni aun sus hermanos creían en él. 
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Joh 7:6  Then Jesus said to them, My time has not yet 
come, but your time is always ready.  
 7  The world cannot hate you, but it hates Me because I 
testify of it, that its works are evil.  
 8  You go up to this feast; I am not yet going up to this 
feast; for My time is not yet fulfilled.  
 9  And having said these things to them, He remained in 
Galilee.  
 10  But when His brothers had gone up, then He also went 
up to the feast, not openly, but as in secret.  

Joh 7:6 Entonces Jesús les dijo: --Mi tiempo no ha llegado 
todavía, pero vuestro tiempo siempre está a la mano. 
 7 El mundo no puede aborreceros a vosotros; pero a mí 
me aborrece porque yo doy testimonio de él, que sus 
obras son malas. 
 8 Subid vosotros a la fiesta. Yo no subo todavía a esta 
fiesta, porque mi tiempo aún no se ha cumplido. 
 9 Habiendo dicho esto, él se quedó en Galilea. 
 10 Pero cuando sus hermanos habían subido a la fiesta, 
entonces él también subió, no abiertamente sino en 
secreto. 
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Joh 7:11  Then the Jews sought Him at the feast and said, 
Where is He?  
 12  And there was much murmuring among the crowd 
concerning Him, for some said, He is a good man; others 
said, No, but he deceives the crowd.  
 13  However, no one spoke openly of Him, because of the 
fear of the Jews.  

Joh 7:11 Los judíos le buscaban en la fiesta y decían: --
¿Dónde está aquél? 
 12 Había una gran murmuración acerca de él entre las 
multitudes. Unos decían: "Es bueno." Pero otros decían: 
"No, sino que engaña a la gente." 
 13 Sin embargo, nadie hablaba abiertamente de él, por 
miedo de los judíos. 

* 



Joh 7:14  Now about the middle of the feast, Jesus went 
up into the temple and taught.  
 15  And the Jews marveled, saying, How does this man 
know letters, not being taught?  
 16  Jesus answered them and said, My doctrine is not 
Mine, but His who sent Me. 
 17  If anyone desires to do His will, he shall know of the 
doctrine, whether it is of God, or I speak from Myself.  
 18  He who speaks of himself seeks his own glory, but he 
who seeks the glory of Him who sent Him is true, and no 
unrighteousness is in Him.  

Joh 7:14 Cuando ya había pasado la mitad de la fiesta, subió 
Jesús al templo y enseñaba. 
 15 Entonces los judíos se asombraban diciendo: --¿Cómo 
sabe éste de letras, sin haber estudiado? 
 16 Por tanto, Jesús les respondió y dijo: --Mi doctrina no es 
mía, sino de aquel que me envió. 
 17 Si alguien quiere hacer su voluntad, conocerá si mi 
doctrina proviene de Dios o si yo hablo por mi propia 
cuenta. 
 18 El que habla de sí mismo busca su propia gloria; pero el 
que busca la gloria del que le envió, éste es verdadero, y en 
él no hay injusticia. 



Joh 7:19  Did not Moses give you the Law? And yet not 
one of you keeps the Law! Why do you seek to kill Me?   
 20  The crowd answered and said, You have a demon! 
Who seeks to kill you?  
 21  Jesus answered and said to them, I have done one 
work, and you all marvel.  
 22 Because of this Moses gave you circumcision (not 
because it is of Moses, but of the fathers,) and you 
circumcise a man on the sabbath day.  

Joh 7:19 ¿No os dio Moisés la Ley? Y ninguno de vosotros la 
cumple. ¿Por qué buscáis matarme? 
 20 La multitud respondió: --Demonio tienes. ¿Quién 
busca matarte? 
 21 Jesús respondió y les dijo: --Una sola obra hice, y todos 
os asombráis. 
 22 Por esto Moisés os dio la circuncisión (no porque sea 
de Moisés, sino de los padres), y en sábado circuncidáis al 
hombre. 



Joh 7:23  If a man receives circumcision on the sabbath 
day so that the Law of Moses should not be broken, are 
you angry at Me because I have made a man entirely 
sound on the sabbath day?  
 24  Do not judge according to sight, but judge righteous 
judgment.  

Joh 7:23 Si el hombre recibe la circuncisión en sábado a fin 
de que la ley de Moisés no sea quebrantada, ¿os enojáis 
conmigo porque en sábado sané a un hombre por 
completo? 
 24 No juzguéis según las apariencias, sino juzgad con 
justo juicio. 




